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זוהר היומי
זוהר בראשית — דף קס״ד ע״א

פרשת ויצא

◆ הקטע מתחיל בדף הקודם )קס״ג ע״ב( ומסתיים בדף זה ◆

טקסט הזוהר

גו'. ח וְ נֶצַ וֶת לָ מָּ לַּע הַ יב, )ישעיה כה( בִּ תִ וּכְ

תרגום לעברית

ךְ שּׁוּם כָּ נֵי אוֹיֵב. וּמִ פְּ ינוֹ מִ מִ יב אָחוֹר יְ שִׁ ה כָּתוּב? )איכה ב( הֵ שׁ מַ דָּ קְ מִּ ית הַ ב בֵּ נֶּחֱרַ ן שֶׁ יוָ כֵּ

דוֹשׁ קָּ נֶה הַ בְ יִּ ד שֶׁ ת, עַ זֶּקֶ חַ תְ אָה מִ מְ טֻּ הַ ר וְ גַּבֵּ תְ מֹאל מִ שְּׂ הַ י. וְ נֵנִ עֲ ךְ וַ ינְ מִ ה יְ יעָ כָּתוּב הוֹשִׁ

יַעֲבֹר צַד אוּי, וְ יו כָּרָ רָ בָ רוּ דְ זְ יַחְ קּוּנוֹ, וְ ל תִּ ם עַ עוֹלָ ת הָ ן אֶ קֵּ יתַ שׁ וִ דָּ קְ מִּ ית הַ ת בֵּ רוּךְ הוּא אֶ בָּ

ץ אָרֶ ן הָ יר מִ אָה אַעֲבִ מְ טֻּ ת רוּחַ הַ אֶ כָּתוּב )זכריה יג( וְ ר, שֶׁ מַ נֵּה נֶאֱ הִ עוֹלָם. וְ ן הָ אָה מִ מְ טֻּ הַ

גוֹ'. ח וְ נֶצַ וֶת לָ מָּ לַּע הַ כָתוּב )ישעיה כה( בִּ גוֹ', וְ וְ

טקסט הזוהר

יל יַחֲלף, לִ ים כָּ ילִ לִ אֱ הָ יב, )ישעיה ב( וְ תִ כְ ה דִ מָ חוֹדוֹי, כְּ לְ יךְ הוּא בִּ רִ א בְּ שָׁ אַר קוּדְ תָּ יִשְׁ וְ

ין אֵ יב, )דברים לכ( וְ תִ כְ ה דִ מָ חוֹדוֹי, כְּ לְ הוּא. הוּא בִּ יּוֹם הַ דּוֹ בַּ בַ יָ לְ גָּב יְ שְׂ נִ יב, )שם( וְ תִ וּכְ

לָּא א. אֶ תָּ תַ א וְ ילָ עֵ אַר לְ תָּ א יִשְׁ לָ א, וְ למָ עַ בָא מֵ אֲ סָ א מְ ילָ י חֵ צֵ תְּ יִשְׁ ין דְּ גִ ל נֵכָר, בְּ מּוֹ אֵ עִ

יב, תִ כְ ישׁ, דִּ דִּ י קַ רֵ קְ יִתְ ישׁ, וְ דִּ ם קַ נֵיהּ, עַ חָ פוּלְ ל לְ אֵ רָ יִשְׂ חוֹדוֹי, וְ לְ יךְ הוּא בִּ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ
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יִּים חַ כָּתוּב לַ ר לוֹ כָּל הַ דוֹשׁ יֵאָמֶ לַם קָ ירוּשָׁ ר בִּ נּוֹתָ הַ יּוֹן וְ צִ אָר בְּ שְׁ נִּ יָה הַ הָ )ישעיה ד( וְ

ה מָ נֵיהּ, כְּ חָ פוּלְ אָה לְ ידָ חִ א יְ מָּ עַ א, וְ תָּ תַ א וְ ילָ עֵ אי, לְ ידָ חִ כָּא יְ לְ א מַ הֵ ין יְ דֵ םִ. וּכְ לָ ירוּשָׁ בִּ

ץ. ד בָּאָרֶ חָ ל גּוֹי אֶ אֵ רָ ךָ יִשְׂ מְ עַ י כְּ יב, )דברי הימים א יז( וּמִ תִ כְ דִ

תרגום לעברית

גָּב ה' שְׂ נִ כָתוּב וְ יל יַחֲלֹף, וְ לִ ים כָּ ילִ לִ אֱ הָ כָּתוּב וְ מוֹ שֶׁ דּוֹ, כְּ בַ רוּךְ הוּא לְ דוֹשׁ בָּ קָּ ר הַ אֵ יִשָּׁ וְ

ה לֶ כְ יִּ שּׁוּם שֶׁ ל נֵכָר, מִ מּוֹ אֵ ין עִ אֵ כָּתוּב )דברים לב( וְ מוֹ שֶׁ דּוֹ, כְּ בַ הוּא. הוּא לְ יּוֹם הַ דּוֹ בַּ בַ לְ

דּוֹ, בַ רוּךְ הוּא לְ דוֹשׁ בָּ קָּ א הַ לָּ ה אֶ טָּ מַ ה וּלְ לָ עְ מַ ר לְ אֵ לֹא יִשָּׁ  עוֹלָם, וְ ן הָ אָה מִ מְ טֻּ כֹּחַ הַ

יּוֹן צִ אָר בְּ שְׁ נִּ יָה הַ הָ כָּתוּב )ישעיה ד( וְ דוֹשׁ, שֶׁ א קָ רֵ קָּ יִ דוֹשׁ. וְ ם קָ תוֹ, עַ עֲבוֹדָ ל לַ אֵ רָ יִשְׂ וְ

י ידִ חִ ךְ יְ לֶ יֶה מֶ הְ אָז יִ לם. וְ ירוּשָׁ ים בִּ יִּ חַ כָּתוּב לַ ר לוֹ כָּל הַ דוֹשׁ יֵאָמֶ לם קָ ירוּשָׁ ר בִּ נּוֹתָ הַ וְ

ץ. ד בָּאָרֶ חָ ל גּוֹי אֶ אֵ רָ ךְ יִשְׂ מְּ עַ י כְּ כָּתוּב וּמִ מוֹ שֶׁ תוֹ, כְּ עֲבוֹדָ י לַ ידִ חִ ם יְ עַ ה, וְ טָּ מַ ה וּלְ לָ עְ מַ לְ

טקסט הזוהר

י לֵּ מִ ק בְּ סַּ עַ תְ ן נִ גַבָּ א לְ תָּ ינְ כִ א שְׁ א, הָ י יֵיסָ בִּ ר רִ א, אָמַ חָ אָרְ י בְּ לֵ א, הֲווּ אָזְ י יֵיסָ בִּ רַ ק וְ חָ צְ י יִ בִּ רִ

יהּ. הֲדֵ יהּ בַּ כָא לֵ שָׁ אַמְ י לְ ל בָּהּ, זָכֵ דַּ תַּ יִשְׁ א וְ יתָ יְ אוֹרַ י דְ לֵּ מִ יק בְּ סִ עָ אן דְּ כָל מַ א, דְּ יתָ יְ אוֹרַ דְ

תרגום לעברית

ק סֵּ עַ תְ נוּ, נִ לֵ צְ ינָה אֶ כִ נֵּה שְׁ א, הִ י יֵיסָ בִּ ר רַ . אָמַ ךְ רֶ דֶּ ים בַּ כִ יוּ הוֹלְ א הָ י יֵיסָ בִּ רַ ק וְ חָ צְ י יִ בִּ רַ

מּוֹ. הּ עִ יךְ אוֹתָ שִׁ מְ הַ ל בָּהּ, זוֹכֶה לְ דֵּ תַּ שְׁ ה וּמִ י תוֹרָ רֵ בְ דִ ק בְּ עוֹסֵ י שֶׁ כָּל מִ ה, שֶׁ י תוֹרָ רֵ בְ דִ בְּ

טקסט הזוהר

יהוּ א אִ רָ אי קְ י, הַ עִ י יִשְׁ לֹהֵ  יָרוּם אֱ י וְ רוּךְ צוּרִ יָ וּבָ י יְ ר, )תהלים יח( חַ אָמַ ק וְ חָ צְ י יִ בִּ ח רִ תַ פָּ

י רֵ קְ יהוּ אִ יק, אִ ילּוּ צַדִּ פִ א אֲ לָּ י, אֶ י חַ רֵ קְ יךְ הוּא אִ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ נָא דְּ עְ דַ א יְ י לָ כִ יָ, וְ י יְ זָא. חַ רָ

י. י חַ רֵ קְ יךְ הוּא אִ רִ א בְּ שָׁ ילָא קוּדְ עֵ א. לְ תָּ תַ יהוּ לְ יק אִ דִּ צַ א וְ ילָ עֵ יהוּ לְ יק אִ דִּ י, צַ א חַ הָ י, דְּ חַ

י רֵ קְ אי אִ י, אַמַּ ישׁ חַ ן אִ ע בֶּ ן יְהוֹיָדָ נָיָהוּ בֶּ יב, )שמואל ב כג( וּבְ תִ כְ י, דִּ י חַ רֵ קְ יק אִ דִּ א צַ תָּ תַ לְ
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י ד, חַ י, כֹּלָּא חַ רוּךְ צוּרִ ים. וּבָ עוֹלָמִ י הָ י, חַ רֵ קְ י אִ יק חַ דִּ א צַ הָ יק, דְּ יהוּ צַדִּ אִ ין דְּ גִ י בְּ חַ

יִם ר מַ אֵ י )שיר השירים ד( בְּ רֵ קְ א. אִ חֲדָ ין כְּ רִ בְּ חַ תְ כַד מִ י, דְּ דֵ דָּ הַ י מֵ שֵׁ רְ פָּ תְ לָא מִ , דְּ רוּךְ וּבָ

נֵּיהּ. יָיא מִ לְ מַ תְ א אִ דָ גוֹ, וְ יעַ לְ בִ א נְ יִּים. דָּ חַ

תרגום לעברית

זֶּה סוּק הַ פָּ י. הַ עִ י יִשְׁ לוֹהֵ יָרוּם אֱ י וְ רוּךְ צוּרִ י ה' וּבָ ר, )תהלים יח( חַ אָמַ ק וְ חָ צְ י יִ בִּ ח רַ תַ פָּ

יק גָּמוּר, דִּ לּוּ צַ פִ א אֲ לָּ י? אֶ א חַ רָ רוּךְ הוּא נִקְ דוֹשׁ בָּ קָּ הַ נוּ שֶׁ עְ לֹא יָדַ י  כִ י ה', וְ הוּא סוֹד. חַ

רוּךְ דוֹשׁ בָּ קָּ לָה הַ עְ מַ ה. לְ טָּ מַ יק הוּא לְ דִּ צַ ה וְ לָ עְ מַ יק הוּא לְ דִּ י - צַ י חַ הֲרֵ י, שֶׁ א חַ רָ הוּא נִקְ

ישׁ ן אִ ע בֶּ ן יְהוֹיָדָ נָיָהוּ בֶּ כָּתוּב )שמואל ב כג( וּבְ י, שֶׁ א חַ רָ יק נִקְ דִּ צַּ ה הַ טָּ מַ י - לְ א חַ רָ הוּא נִקְ

י רוּךְ צוּרִ ים. וּבָ עוֹלָמִ י הָ י, חֵ א חַ רָ יק נִקְ דִּ י צַ הֲרֵ יק, שֶׁ הוּא צַדִּ שּׁוּם שֶׁ י? מִ א חַ רָ ה נִקְ י. לָמָּ חַ

יִם ר מַ אֵ א בְּ רָ ד נִקְ ים יַחַ רִ בְּ חַ תְ ר מִ שֶׁ כַּאֲ זֶּה. שֶׁ ים זֶה מִ דִ רָ פְ לֹּא נִ  רוּךְ - שֶׁ י וּבָ ד. חַ חָ כֹּל אֶ - הַ

נּוּ. מֶּ א מִ לֵּ מַ תְ זֶה מִ חוּצָה, וְ עַ הַ יִּים. זֶה נוֹבֵ חַ

טקסט הזוהר

יק ינֵיהּ נָפִ א מִ הָ ל כֹּלָּא. דְּ ם עַ א, רָ שָּׂ נִ ם וְ יהוּ רָ אִ לָּאָה, דְּ א עִ מָ לְ א עַ י, דָּ עִ י יִשְׁ להֵ יָרוּם אֱ וְ

ן מָּ תַּ א יְאוּת. וּמִ קָ דְ א כְּ ירָ יָיא בֵּ לְ מַ תְ אִ , לְ יעַ בִ נְ יעוּ דִּ בִ כָל נְ כֹּלָּא, )מקורא דלא פסיק( וְ

ין דֵ א יְאוּת, כְּ קָ דְ א כְּ יָיא, כֹּלָּ לְ מַ תְ כַד )האי( אִ א, וְ תָּ תַ לְ ינוּן דִּ כָל אִ א לְ רָ הָ אַנְ כָא, לְ רְ בָּ תְ אִ

י. עִ י יִשְׁ להֵ יָרוּם אֱ וְ

תרגום לעברית

נּוּ יוֹצֵא מֶּ י מִ הֲרֵ כֹּל, שֶׁ ל הַ ם עַ א, רָ שָּׂ נִ ם וְ הוּא רָ יוֹן, שֶׁ לְ עֶ ם הָ עוֹלָ י - זֶה הָ עִ י יִשְׁ לוֹהֵ יָרוּם אֱ וְ

כֶת רֶ בָּ תְ ם מִ שָּׁ אוּי, וּמִ ר כָּרָ אֵ בְּ א הַ לֵּ מַ עַ לְ נּוֹבֵ ה שֶׁ יעָ בִ נְּ כָל הַ כֹּל, ]מקור שלא פוסק[ וְ הַ

י. עִ י יִשְׁ לוֹהֵ יָרוּם אֱ אוּי, אָז וְ כֹּל כָּרָ לֵּאת ]זו[ הַ מַ תְ מִּ שֶׁ ה. וּכְ טָּ מַ לְּ ם שֶׁ כָל אוֹתָ יר לְ אִ הָ לְ
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טקסט הזוהר

נֶצַח ם לָ יבֵ יּשִׁ א וַ סֵּ כִּ ים לַ כִ לָ ת מְ אֶ ינָיו וְ יק עֵ דִּ צַּ ע מִ רַ ר, )איוב לו( לא יִגְ אָמַ א וְ י יֵיסָ בִּ ח רִ תַ פָּ

ינֵיהּ, )בעלמא( )מעלמא( ידוּ מִ בִ אֲ תְ אִ א וְ מָ לְ עַ ין בְּ טִ לְ יָא לָא שָׁ יָּיבַ זֵי, כַּד חַ א חֲ הוּ, תָּ בָּ יִּגְ וַ

ים יִּ נִ ט עֲ פַּ שְׁ ע וּמִ שָׁ יֶּה רָ חַ יב, )שם( לא יְ תִ כְ א הוּא דִ א, הֲדָ מָ לְ עַ יט בְּ לִּ יהוּ שַׁ יק אִ דִּ ין צַּ דֵ כְּ

ר )תהלים לה( אַתְּ אָמֵ ה דְ מָ ינָיו, כְּ הוּ עֵ ינָיו, מַ יק עֵ דִּ צַּ ע מִ רַ יהּ, לא יִגְּ רֵ תְ יב בַּ תִ ה כְּ ן. מַ יִתֵּ

ים. יקִ דִּ ל צַ יָ אֶ ינֵי יְ עֵ

תרגום לעברית

נֶצַח ם לָ יבֵ יֹּשִׁ  א וַ סֵּ כִּ ים לַ כִ לָ ת מְ אֶ ינָיו וְ יק עֵ דִּ צַּ ע מִ רַ לֹא יִגְ ר, )איוב לו(  אָמַ א וְ י יֵיסָ בִּ ח רַ תַ פָּ

יק דִּ צַּ נּוּ ]מהעולם[, אָז הַ מֶּ ים מִ דִ בָ נֶאֱ ם וְ עוֹלָ ים בָּ טִ ים לֹא שׁוֹלְ עִ שָׁ רְ שֶׁ ה, כְּ אֵ הוּ. בֹּא רְ בָּ יִּגְ וַ

ע רַ לֹא יִגְ יו?  ה כָּתוּב אַחֲרָ ן. מַ ים יִתֵּ יִּ נִ ט עֲ פַּ שְׁ ע וּמִ שָׁ יֶּה רָ חַ לֹא יְ כָּתוּב  עוֹלָם. זֶהוּ שֶׁ שׁוֹלֵט בָּ

ים. יקִ דִּ ל צַ ינֵי ה' אֶ ר )תהלים לד( עֵ מַ נֶּאֱ מוֹ שֶׁ ינָיו? כְּ ה זֶּה עֵ ינָיו. מַ יק עֵ דִּ צַּ מִ

טקסט הזוהר

נֶצַח, ם לָ יבֵ יּשִׁ א. וַ סֵּ כִּ ן לַ אַחֲדָ תְ אִ ין, דְּ יטִ לִּ ין שַׁ כִ לָ ינוּן מְ ין אִ לֵּ א, אִ סֵּ כִּ ים לַ כִ לָ ת מְ אֶ וְ

יֵּים קַ יִתְ א, וְ מָ לְ עַ אָה בְּ טָ לְ שַׁ הוּ, לְ בָּ יִּגְ אי וַ הוּ, אַמַּ בָּ יִּגְ ים. וַ לִ א שְׁ יּוּמָ קִ יָיא, בְּ סְ רְ כֻּ ימוּ בְּ יְ קַ תְ אִ דְּ

א אַחֲדָ תְ אִ ילָא, לְ עֵ הּ לְ ין לָ פִ זָקְ יָיא, וְ סְ רְ י כֻּ לֵ נָטְ הוּ, דְּ בָּ יִּגְ ר וַ ר אַחֵ בָ י. דָּ כוֹהִ מְ ל סַ יָיא עַ סְ רְ כֻּ

א. דָ א חָ א יִחוּדָ ין כֹּלָּ דֵ א יְאוּת, וּכְ קָ דְ יהּ כְּ רֵ אַתְ בְּ

תרגום לעברית

ח - נֶצַ ם לָ יבֵ יֹּשִׁ  א. וַ סֵּ כִּ ים בַּ זִ חָ נֶּאֱ ים שֶׁ טִ שּׁוֹלְ ים הַ כִ לָ מְּ ם הַ לּוּ הֵ א - אֵ סֵּ כִּ ים לַ כִ לָ ת מְ אֶ וְ

ל א עַ סֵּ כִּ יֵּם הַ קַ יִתְ עוֹלָם, וְ לֹט בָּ  שְׁ הוּ? לִ בָּ יִּגְ ה וַ הוּ - לָמָּ בָּ יִּגְ לֵם. וַ יּוּם שָׁ קִ א בְּ סֵּ כִּ יְּמוּ בַּ קַ תְ הִ שֶׁ

ז אָחֵ הֵ ה לְ לָ עְ מַ ים אוֹתוֹ לְ ידִ עֲמִ א וּמַ סֵּ כִּ ת הַ ים אֶ לִ נּוֹטְ הוּ - שֶׁ בָּ יִּגְ ר וַ ר אַחֵ בָ יו. דָּ מּוּדָ עַ

ד. חָ כֹּל יִחוּד אֶ אָז הַ אוּי, וְ קוֹמוֹ כָּרָ מְ בִּ
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י בִּ ר רִ יהּ. אָמַ פֵ תְ ל כִּ יב עַ כִ יהּ, רָ מֵּ א עִ נוּקָ ד יְ חַ י וְ וָה אָתֵ הֲ ר נָשׁ, דְּ ד בַּ מוּ חַ י, חָ לֵ הֲווּ אָזְ ד דְּ עַ

א, י יֵיסָ בִּ ר רִ י. אָמַ א אָתֵ א קָ נֵי נָשָׁ בְ זַכָּאָה לִ ין לְ גִ יהוּ, וּבְ אי אִ ר נָשׁ יוּדָ אי בַּ אי הַ דַּ ק, וַ חָ צְ יִ

יהּ. א בֵּ יתָ מִ דְ קַ נַן בְּ כֶּה אֲ זְ נִ

תרגום לעברית

י בִּ ר רַ פוֹ. אָמַ תֵ ל כְּ מּוֹ רוֹכֵב עַ ד עִ חָ ם אֶ לֶ עֶ יָה בָּא, וְ הָ ד שֶׁ חָ ישׁ אֶ אוּ אִ ים רָ כִ ם הוֹלְ עוֹדָ בְּ

כֶּה זְ א, נִ י יֵיסָ בִּ ר רַ ים הוּא בָּא. אָמַ נָשִׁ זַכּוֹת אֲ י לְ דֵ י, וּכְ זֶּה הוּא יְהוּדִ ישׁ הַ אִ הָ אי שֶׁ דַּ ק, וַ חָ צְ יִ

אשׁוֹנָה. רִ אָנוּ בּוֹ בָּ

טקסט הזוהר

טוֹי ירְ קִ א )ס''א קיסטא דעמירא( בְּ ימָ רִ טְ א דִּ תָ יסְ א אָן קִ י יֵיסָ בִּ ר רִ יהוּ, אָמַ יְ גַבַּ א לְ טָ כַּד מָ

א אָתָ י, וְ ית לִ ין אִ נִ ין בְּ רֵ א תְּ הָ א, דְּ שָׁ נֵי נְ כּוּן )ד''א ל''ג בי( בְּ זְ יִ ין דְּ גִ ר בְּ א, אָמַ חָ אוֹרְ דְּ

יַהֲבוּ יהּ, וְ הֲדֵ א. זָכוּ בַּ י נָשָׁ נִ הוּ בְּ כּוּן בְּ זְ יִ ין דְּ גִ נָא, בְּ ילְ נָא אָזִ ידְ אִ הָ בּוּ. וְ תַּ שְׁ אִ א, וְ תָ מָ נָא לְ טוּרָ

יכַל. מֵ יהּ לְ לֵ

תרגום לעברית

? ךְ רֶ דֶּ י הַ לֵ אַכְ ם מַ י ]המדה של העמיר[ עִ לִ כְּ יפֹה הַ א, אֵ י יֵיסָ בִּ ר רַ ם, אָמַ יהֶ לֵ יעַ אֲ גִּ הִ שֶׁ כְּ

ת כָעֵ בּוּ, וְ שְׁ נִ יר וְ עִ בָא לָ צָּ יעַ הַ גִּ הִ ים, וְ נִ נֵי בָ י שְׁ י יֵשׁ לִ הֲרֵ ים, שֶׁ נָשִׁ כּוּ ]בו[ אֲ זְ יִּ י שֶׁ דֵ ר, כְּ אָמַ

כֹל. אֱ נוּ לוֹ לֶ נָתְ מּוֹ וְ ם. זָכוּ עִ נֵי אָדָ ם בְּ הֶ כּוּ בָ זְ יִּ י שֶׁ דֵ ךְ כְּ י הוֹלֵ נִ אֲ

טקסט הזוהר

נָא בָּ רְ גו'. קָ י וְ שַּׁ אִ י לְ מִ חְ י לַ נִ בָּ רְ ת קָ ר, )במדבר כח( אֶ אָמַ אי וְ הוּא יוּדָ ח הַ תַ י פָּ כִ הָ אַדְ

א הָ א. דְּ תָּ תַ א וְ ילָ עֵ א לְ פּוּקָ ב סִ יהַ מֵ א וּלְ מָ לְ יזַן עַ מֵ ין לְ גִ א, בְּ כָל יוֹמָ יךְ הוּא בְּ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ דְ

א יְאוּת. קָ דְ ד כְּ חַ ד וְ ין כָּל חַ קִ פְּ תַּ סְ א מִ דָ ילָא. וּבְ עֵ ר לְ עַ תְ א, אִ תָּ תַ לְ א דִ עֲרוּתָ תְ אִ בְּ
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ל ן שֶׁ בָּ רְ קָּ גוֹ'. הַ י וְ שַּׁ אִ י לְ מִ חְ י לַ נִ בָּ רְ ת קָ ר, )במדבר כח( אֶ אָמַ י וְ ח אוֹתוֹ יְהוּדִ תַ יִם פָּ תַ ינְ בֵּ

י הֲרֵ ה, שֶׁ טָּ מַ ה וּלְ לָ עְ מַ ה לְ כָּלָ ת כַּלְ לָתֵ ם וְ עוֹלָ ת הָ זוּן אֶ י לָ דֵ כָל יוֹם כְּ רוּךְ הוּא בְּ דוֹשׁ בָּ קָּ הַ

אוּי. ד כָּרָ חָ אֶ ד וְ חָ ים כָּל אֶ לִ כְּ כַּלְ תְ זֶה מִ לָה, וּבָ עְ מַ ר לְ עוֹרֵ תְ ה מִ טָּ מַ לְּ רוּת שֶׁ עוֹרְ תְ הִ בַּ

טקסט הזוהר

י נִ יִ י יִ יתִ תִ י שָׁ שִׁ בְ ם דִּ י עִ י יַעֲרִ תִּ יב, )שיר השירים ה( אָכַלְ תִ כְ א הוּא דִ י, הֲדָ מִ חְ י לַ נִ בָּ רְ ת קָ אֶ

א שָׁ ה קוּדְ גו', וּמַ ים וְ עִ לוּ רֵ כְ יב, )שיר השירים ה( אִ תִ כְ א הוּא דִ י, הֲדָ שַּׁ אִ י. לְ בִ ם חֲלָ עִ

א תָּ תַ זוֹנָא )לעילא( לְ א מְ רָ עָ תְ אִ ין לְ גִ א )לתתא( בְּ ילָ עֵ זוֹנָא לְ א מְ רָ עָ תְ אִ יד לְ קִּ יךְ הוּא פַּ רִ בְּ

יךְ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ ה דְּ כַמָּ ה וְ ת כַּמָּ ל אַחַ א, עַ שָׁ א נַפְ ימָ יְ קַ זוֹנָא לְ יב מְ יָהִ אן דְ זוֹנָא. מַ הוּא מְ הַ מֵ

ינֵיהּ. גִ א בְּ מָ לְ ךְ עַ רַ בָּ יִתְ ילָא, וְ עֵ לְ זוֹנָא דִ יהּ מְ ר לֵ עַ יִתְ יהּ, וְ יךְ לֵ רִ הוּא בָּ

תרגום לעברית

י. בִ ם חֲלָ י עִ י יֵינִ יתִ תִ י שָׁ שִׁ בְ ם דִּ י עִ רִ י יַעְ תִּ כָּתוּב )שיר ה( אָכַלְ י - זֶהוּ שֶׁ מִ חְ י לַ נִ בָּ רְ ת קָ אֶ

לָה עְ מַ זוֹן לְ ר מָ עוֹרֵ ה לְ וָּ רוּךְ הוּא צִ דוֹשׁ בָּ קָּ ה הַ גוֹ'. וּמָ ים וְ עִ לוּ רֵ כְ כָּתוּב אִ י - זֶהוּ שֶׁ שַּׁ אִ לְ

ת ל אַחַ שׁ עַ יֵּם נֶפֶ קַ ן לְ נּוֹתֵ י שֶׁ הוּא - מִ זוֹן הַ מָּ הַ ה מֵ טָּ מַ זוֹן ]למעלה[ לְ ר מָ עוֹרֵ י לְ דֵ ]למטה[ כְּ

עוֹלָם ךְ הָ רֵ בָּ יִתְ לָה, וְ עְ מַ לְּ זוֹן שֶׁ יר לוֹ מָ יָעִ ךְ אוֹתוֹ, וְ רֵ בָ רוּךְ הוּא מְ דוֹשׁ בָּ קָּ הַ ה שֶׁ כַמָּ ה וְ כַּמָּ

ילוֹ. בִ שְׁ בִּ

טקסט הזוהר

א ל דָּ אי עַ דַּ א, וַ י יֵיסָ בִּ ר רִ ר. אָמַ מַ אֲ יר קָ פִּ שַׁ זֵי, וְ א חָ קָ דְ א כְּ זָא דָ אי רָ דַּ ק, וַ חָ צְ י יִ בִּ ר רִ אָמַ

ר נָשׁ. אי בַּ הַ ינָא לְ י זָכִ ונִ וְ י גַ רֵ תְ א, בִּ מָ לְ עַ א בְּ ר נָשׁ אָחֳרָ שׁוּם בַּ ר נָשׁ, לְ זֵל בַּ זַלְ א יְ לָ רוּ, דְּ מְ אֲ

תרגום לעברית

ר ל זֶה אָמַ אי עַ דַּ א, וַ י יֵיסָ בִּ ר רַ ר. אָמַ ה אָמַ יָפֶ אוּי, וְ סּוֹד כָּרָ אי זֶה הַ דַּ ק, וַ חָ צְ י יִ בִּ ר רַ אָמַ

זֶּה. ישׁ הַ אִ ינוּ לָ י צוּרוֹת זָכִ תֵּ שְׁ עוֹלָם, בִּ ד בָּ חָ ם אֶ שׁוּם אָדָ ם בְּ זֵל אָדָ זַלְ לֹּא יְ  אוֹתוֹ, שֶׁ
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◆ הקטע מתחיל בדף זה וממשיך בדף הבא )קס״ד ע״ב( ◆

טקסט הזוהר

ר א אָמַ רָ אי קְ ר, הַ אָמַ ח וְ תַ פָּ

תרגום לעברית

סּוֹד י - הַ נִ בָּ רְ ת קָ י. אֶ שַּׁ אִ י לְ מִ חְ י לַ נִ בָּ רְ ת קָ זָר, אֶ עָ לְ י אֶ בִּ ר רַ זֶּה אָמַ סוּק הַ פָּ ר, הַ אָמַ ח וְ תַ פָּ

י - מִ חְ ר. לַ שֵּׁ קַ תְ הִ ר לְ שֶׁ קֶ ן וְ בָּ רְ י - זֶהוּ קָ נִ בָּ רְ א. קָ קָ וְ ת דַּ ת, אֶ כָּתוּב אֶ ל, שֶׁ אֵ רָ ת יִשְׂ נֶסֶ ל כְּ שֶׁ

ים רִ חֵ אֲ יָלוֹת הָ חֲ אָר הַ יל שְׁ לִ כְ הַ י - לְ שַּׁ אִ ה. לְ טָּ מַ לְּ רוּת שֶׁ עוֹרְ תְ הִ ה בַּ לָ עְ מַ לְ בָּא מִ זוֹן שֶׁ מָּ זֶה הַ

ת ז אֶ אוֹחֵ ר שֶׁ שֶׁ קֶּ הַ צוֹן וְ רָ י - זֶה הָ יחֹחִ יחַ נִ אוּי לוֹ. רֵ ד כָּרָ חָ אֶ ד וְ חָ זּוֹן כָּל אֶ הִ כוּ לְ רְ טָ צְ הִ שֶׁ

יוֹן. לְ עֶ ם הָ עוֹלָ סוֹד הָ כֹּל בְּ הַ
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